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2. Hvis det ikke er muligt at indskrænke pro- 
grammet eller projektet eller at dække overskri- 
delsen ved hjælp af andre midler, kan Kommis- 
sionen på Fællesskabets vegne på begrundet an- 
modning fra den nationale anvisningsberettige- 
de træffe en supplerende finansieringsafgørelse 
på basis af ressourcerne til det nationale vejle- 
dende program.« 

o) Artikel 19 affattes således: 

»Artikel 19 

Finansiering med tilbagevirkende kraft 
1. For at sikre, at projekterne iværksættes hur- 

tigt, og for at undgå, at der opstår afbrydelser 
mellem på hinanden følgende projekter eller for- 
sinkelser, kan AVS-staterne, når forundersøgel- 
sen af projektet er afsluttet, og inden finansie- 
ringsafgørelsen træffes, forudfinansiere aktivite- 
ter i forbindelse med iværksættelse af program- 
mer, indledende og sæsonbestemt arbejde, or- 
drer på udstyr med lang leveringstid samt visse 
løbende foranstaltninger. Sådanne udgifter af- 
holdes i overensstemmelse med de i denne aftale 
fastsatte procedurer. 

2. Enhver af de i stk. I omhandlede udgifter 
skal nævnes i finansieringsforslaget og foregri- 
ber ikke den finansieringsafgørelse, som Kom- 
missionen skal træffe på Fællesskabets vegne. 

3. De udgifter, som en AVS-stat afholder i 
medfør af denne bestemmelse, finansieres med 
tilbagevirkende kraft inden for rammerne af pro- 
grammet eller projektet efter finansieringsafta- 
lens undertegnelse.« 

p) I kapitel 4 affattes titlen således: 

»GENNEMFØRELSE« 

q) Følgende artikler indsættes: 

»Artikel 19a 

Gennem førelses bestenìmelser 
1. Gennemførelsen af programmer og projek- 

ter, der finansieres med ressourcer fra EUF, hvis 
finansielle midler forvaltes af Kommissionen, 
sker i hovedsagen ved hjælp af følgende: 
a) indkøbsaftaler 
b) tilskud 
c) udførelse i offentligt regi 

d) direkte udbetalinger i forbindelse med bud- 
getstøtte, støtte til sektorprogrammer, støtte 
til gældslettelse og støtte i tilfælde af kortva- 
rige udsving i eksportindtægterne. 

2. I dette bilag anses indkøbsaftaler for gensi- 
digt bebyrdende aftaler, der indgås skriftligt med 
henblik på mod betaling af en pris at få leveret 
løsøre, udført arbejder eller leveret tjenesteydel- 
ser. 

3. Tilskud i dette bilags forstand er direkte fi- 
nansielle bidrag, der ydes som gave med henblik 
på at finansiere: 
a) enten en foranstaltning til at fremme realise- 

ringen af et mål, som indgår i denne aftale 
eller et program eller et projekt, der vedtages 
efter bestemmelserne i aftalen 

b) eller driften af et organ, som forfølger et så- 
dant mål. 

Tilskud ydes på grundlag af en skriftlig aftale. 

Artikel ]9b 

Udbud med en suspensiv betingelse 
For at garantere en hurtig iværksættelse af pro- 

jekter kan AVS-staterne i alle behørigt begrun- 
dede tilfælde og i forståelse med Kommissionen, 
når forundersøgelsen er afsluttet, men inden fi- 
nansieringsafgørelsen træffes, iværksætte udbud 
med en suspensiv betingelse for alle typer afta- 
ler. Denne bestemmelse skal nævnes i finansie- 
ringsforslaget.« 

r) Artikel 20 affattes således: 

»Artikel 20 

Berettigelse 
Medmindre der indrømmes en undtagelse ef- 

ter artikel 22, gælder følgende med forbehold af 
artikel 26: 

1. Deltagelse i udbuds- og tilskudsprocedurer 
med finansiering via EUF's ressourcer er åben 
for alle fysiske og juridiske personer i AVS-sta- 
terne og Fællesskabets medlemsstater. 

2. Leverancer og materialer, der indkøbes i 
medfør af en kontrakt, som finansieres med 
EUF-ressourcer, skal alle have oprindelse i en 
stat, der er berettiget efter stk. 1.1 denne forbin- 
delse vurderes definitionen af begrebet »produk- 
ter med oprindelsesstatus« på grundlag af de re- 
levante internationale aftaler, og indkøb med op- 
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